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Â doua fasă a campaniei Ziaristice. 
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Braşovfi, 9 Septemvre v.

Vomu continua a4i, cum amâ 
promisă, cu analisa scrisorii d-lui 
Eugen Brote.

In ar ticului ă trecu tu ama ară- 
tatö, că prima considerare a d-lui 
Eugen Brote „cumcă preşedintele 
comitetului nu şî-a lămurită în co
mitetă posiţiunea sa politică faţa 
cu învinuirile redicate în pressă 
contra d-sale“, n’are nici unö în
ţeleşii, după ce d-lă Eugen Brote 
însuşi, votândă punctulü I, alinea 1, 
a conclusului comitetului, a recu
noscuţii, că acele învinuiri redicate 
în pressă, fiindă basate pe nisce 
„informaţiuni neesacte“, n’au fostă 
întemeiate.

Se trecemă acum la a doua 
considerare. D-lu Eugen Brote c[ice 
mai departe:

„D sa (Babeşă) nu s’a ínoercatü a 
risipi nedumeririle ivite asupra ideei noué 
politice despre una dualismű maghiaro- 

románüy ideă pusă ohiar prin d-sa în cir- 
oulaţiune.“

Aici nu mai e vorba de „învi
nuiri“ ci numai de „nedumeriri“. 
D*lü Eugen Brote ne spune, că 
s’au „ivită“ nedumeriri, dór nu ne 
spune anume că unde şi când s’au 
ivitö? Trebue dér sé luminămă 
acéstá parte íntuneeósa a scrisorii 
d-sale.

Tocmai cu o 4* înaintea întru
nirii comitetului, „Tribuna“ a pu
blicată o serisóre a d-lui V. Ba
beşă cu data Capîlnaşă 15 (27) 
Augustă, în care acesta între al
tele dă unele lămuriri asupra unei 
conversărî, ce a avut’o cu doi pu
blicişti maghiari şi despre care ra
portase „Budapesti Hirlap“.

D-lu Babeşă (Jic©, că „a amin- 
titü şi a esplicatu aceloiă domni 
publicişti maghiari nu atâtu ale 
sale vederi speciale, ci peste totü 
cele ce se manifestă la noi prin

diverse părţi“. Le-a amintiţii şi 
esplicată că „atâtă la noi, câtă şi 
printre Maghiarii cugetători“ cei 
mai mulţi recunoscu, că naţiunea 
maghiară şi naţiunea română suntă 
avişate una la alta pentru apera- 
rea esistenţei loru— o frasă pe care 
de pildă „Tribuna“ de optu ani, 
de când esistă, o varieză în t6te 
tonurile—şi a atinsă apoi înaintea 
aceloru publicişti, că o legătură 
strînsă de amiciţiă între aceste 
doue pop6re nu prin confederaţi- 
unea dunărenă, şi mai puţină prin 
dualismul u dela 1866. „ci numai 
printr’ună adeveratu dualismu bine 
stabilită între ambele naţiuni“ s’ar 
pute face cu putinţă*).

Acesta este idea, ce cji°e .d-ia 
Eugen Brote, că a pus’o în circu- 
laţiune d-lă Babeşă, şi faţă cu care 
ne spune, că s’ar fi „ivită nedu
meriri“.

Când şi unde s’au ivită?
S’au ivită în presera intrunirei 

comitetului şi în colonele „Tribu
nei“ unde s’a publicată scris6rea 
d lui Babeşu.

La călcâiulu acestei scrisori 
„Tribuna“ a dată espresiune „ne- 
dumeririloră“ sale în acelaşi modă 
tendenţiosă, în care se esprimase 
şi mai înainte asupra „invinuiri- 
loră ridicate în “ Precum
c[icea înainte cu şese cjil© sub tit- 
lulă „Nedumeriri“ şi pe temeiulă 
articuliloră foiloră cu „informa- 
ţiunile neesacte“, ca politica d-lui 
Babeşu şi a d-loră Mocsonyi se 
„presentă“ în lumina unei politice 
kossuthiste şi rusofile („Tribuna“ 
nr. 178 dela 11 (23) Augustă a.
c.) aşa a susţinută acuma, că d*lă 
Babeşă face aceeaşi politică de 
frăţietate ca si d. Iosifă Gali şi 
Metropolitulă Miron la 1884. („Tri

*) Pentru ca şi cetitorii noştri să cunoscă 
întregi, cuprinsulii acestei părţi din scris6rea 
memorată a d-lui Băbeşti, o publicămil mai josu 

din cuventti în cuventii. Red.

buna“ nr. 182 dela 17 (29) Au
gustă a. c.)

Eată dór, că în timpă de şese 
cfile nedumeririle „Tribunei“ fă
cură salto mortale dela kossuthismă 
'la rusofilismă şi la Viitorismă. 
Din kossuthistă şi centrifugală 
deodată slugă plecată a d-lui Sza- 
pary!

Cum póte esplica d-lă Eugen 
Brote, care este acjí ună factotum 
la numita fóia, aceste eserciţii de 
Clovni politici?

Dór se nu ne depărtămă dela 
obiectă.

D-lă Babeşă, precum amă mai 
spusă deja nu de multă, a fostă 
puţină norocosă în enunciaţiunile 
din scrisorile sale ultime şi a dată 
astfelă nutrementă nedumeririloră 
de totă felulă. Trebue se-o recu- 
noscemă acésta cu părere de reu 
şi mai trebue se recun0scemă, că şi 
conversaţia d-sale cu publiciştii 
maghiari a remasă, cu totă scri- 
sórea d-sale cătră „Tribuna“, pu
ţină clarificată, vederile, despre 
cari 4i°©> cănu suntă atât ale d-sale 
speciale, câtă ale altora din sî- 
nulă nostru, suntă fórte vage şi 
puţină precisate.

Cu dreptă cuvântă putea şi 
póte dór fiă-care membru ală par
tidei nóstre şi mai alesă ală co
mitetului, ső interpeleze pe d-lă 
preşedinte, că cum înţelege d-sa 
acelă dualismă, despre care a vor
bită cu publiciştii unguri?

Dér, amă 4i8ü, c& serisórea 
d-lui Babeşă a fostă publicată nu
mai în preséra întrunirei comite
tului, când membrii acestuia erau 
pe drumă spre Sibiiu. Cei mai 
mulţi dintre ei nici c’au sciută 
ceva de acésta serisóre.

D-lu Eugen Brote a sciută înse 
despre tóté şi încă mai multă de- 
câtă a trebuită. De ce nu a in
terpelată dór pe preşedintele în 
şedinţa comitetului asupra „ideei 
pasă prin d-sa în circulaţiune“ ?

De ce nu şi-a desfăşurată nedu
meririle sale acolo unde trebuia, 
unde era datoră sé-o facă? De ce 
şi le-a desfăşurată şi şi le desfăşură 
numai înaintea publicului atâtă de 
nedumerită asupra „nedumeririlor“ 
ce le scóte la ivelă .̂ilnicQ. „Tri
buna“ ?

Dór sS trecemă la considera
rea din urmă a d-lui Eugen Brote.

D-sa susţine, că d-lă Babeşă 
„n’a aflată de cuviinţă a lămuri si- 
tuaţiunea prin o delaraţiune a sa 
precisă şi hotărîtă“.

In faţa acestei afirmări între- 
bămă pe d-lă Eugen Brote: Cine 
face situaţiunea politică în sînulă 
nostru, o face preşedintele Babeşu, 
ori o face comitetulă şi întregă 
partidulă naţională ?

Nu d-lă Babeşă are se lămu- 
réscá situaţiunea, ci cu toţii tre
bue sé contribuimă la lămurirea 
ei, fiecare la postulă séu, împli- 
nindu’şl datoria sa naţională cu 
modestiă şi conscienţiositate!

Dór, se vede, că d-lă Eugen 
Brote are cu totulă alte idei des
pre acésta. D-sa stă în comitetă 
şi totuşi nu vrea sé scie de acestă 
comitetă, ci se lovesce numai de
d. Babeşă şi mereu de d. Babeşă 
şi apoi totuşi se jăluesce cu „Tri
buna“, că d-lu Babeşă ar vrea se 
fiă ună „preşedinte dictatoră!“

(Unü articulü. fínalü urmézá.)

CRONICA POLITICĂ.
— 9 (21) Septemvrie.

— In Viena suntă în curgere con- 
ferenţele ministeriale asupra bngetnlni 
armatei comune. Şedinţele sunto presi- 
date de ministru comuna de esterne, 
contele Kalnoky, luanda parte la ele 
ministrulfi comuna de rdsboiu Bauer, mi- 
nistru-preşedinte austriaoft Taaffe, minis- 
trula de finanţe austriaca Steinbaoh, 
ministrula de agricultură austriaca Tal- 
kenheyn, ministru-preşedinte unguresofi 
Szapary, ministru ung, de finanţe We- 
kerle, ministrula ad latere Szogy^ny şi
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Novelă, de G. Bergsoe, tradusă de Ucu Paolo.

„Ela purta stră’ucita pălăriă a Ber- 
saglierilora, cu pene de cocoşa, tunica 
sa vânătă închisă era brodată cu aura, 
ir în eşarpa sa roşiă închisă scânteia 
una pumnala şi câteva pist61e. In cos- 
tumula acesta jumătate de marinară, ju
mătate de soldata, îmi păru şi mai fru
moşii, se părea, că costumula e anume 
făouta, ca sâ întrunescă în sine şi pe 
contrabandita şi pe bandita.

„Ela se opri una momenta, privindu-o 
tăcuta şi uimita, ca şi când l’ar fi fer
mecata frumseţea ei.

„Apoi făcii câţiva paşi grabnici cătră 
densa şi voi sd o cuprindă în braţe, ea 
însă se retrase aprâpe spăriată, şi ela îi 
<|ise într’una tona aspru.

„„Filomelo, pentru oe nu mă saluţi? 
Lasă certa la o parte! Tu scii la ce de- 
ricola m’am espusa în noptea aoâsta 
pentru tine!uu

— „„Pillone,““ 4ise ea cu voce so
noră, „„cum te-ai încumătata, să mă laşi

să te aştepta atâta vreme în looula a- 
cesta înfiorătora! Ea am fixata întâlni
rea la două 6re după mie^ula nopţii, şi 
deja e o 6ră, de când te aştepta în frică 
şi în nelinişte.(iU

„„Nu m’ai aşteptata şi în nopţile 
trecute?““ întrebă elti cu o privire pă- 
trun4ătore. „„N’ai fosta în săptămâna 
trecută de multe-ori pe aici, fără ca să 
mă înounosciinţezl pe mine despre acesta? 
Nu nega, spionii mei sciu totula.““

„Ea pării surprinsă, răspunse însă
iute:

— „„VoescI doră să mă mustri, că 
am cutezată totula, am delăturata totula
— numai din amora cătră tine ?! Da, în 
câte nopţi nu m’am strecurata în vila 
acâsta ruinată, pe oare tu mi-ai f&cut’o 
cunoscută, şi care mă umple de spaimă 
şi de grâză. Câte nopţi nu te-am aştep
tata, pănă la cântatula cocoşilora, numai 
şi numai în speranţa, că te voiu putea 
întâlni în locuia acesta, pe care adese
ori îla cercetezi. Ah, nu sciu poteoile 
tale, nu soiam unde să-ţi trimită vre-o 
veste,MU

— „„Dela cine ai aflata, unde e ta
băra mea?uu întreba ela cu una tona 
pătrunejătora.

— „„Dela bătrânula Rafaello de 
lângă ţărmure,““ (p8© ©a repede „„ela 
încă şi mai înainte îţi aducea epistole şi 
tota ela îmi promise, că-ţi va duce ţie 
vestea.““

„„Atunci servioiula său a fosta prosta 
răsplătită,““ 4ise ela cu privire întune
cată. „„Nu te mai puteai încrede în- 
tr’ânsula, fiindcă îla denunţase pe Mateo. 
Unuia dintre sentinelele mele, care-la re
cunoscu şi-la ţinu de spiona, îld îm
puşca, când voi să trecă liniile nóstre. 
Mi-se aduse epistola ta, care era la dân- 
sula, dér era prea târ4iu, nu o mai pu- 
teamü ceti, fiindcă era plină de sânge.““

— „Tinăra fată scóse unü strigăta 
şi-şi acoperi faţa cu amândouă mânile.“

— „„Sânge!““ striga ea, „„sânge., 
totdéuna sânge din causamea! Iţi aduoi 
aminte de sîrmanula Leone din ínchisó- 
rea San-Elmo ? Ela a fosta cela d’intâiu
— şi tu erai atunci numai una oopila!.. 
Rafaelo asasinată, sârmanula bătrâna! 
Oh, Dumne4eule, decă ar fi acesta cela 
din urmă!““

— „„Nu a fosta asasinată, ci a fosta 
împuşcata,““ 4ise Pillone cu una tona 
aspru. „„Ce oăuta bătrânula nebunü, decă 
nu scia parola nostră. Prostula ! Nu cu

noştea ela legile nóstre, cari suntü în 
vigóre înoă din timpurile cele mai vechi! 
Nu-şl mai aducea aminte, că a trădată 
pentru bani pe celü mai bună omü alü 
meu... şi acela, care tradâză pe Pillone, 
e pedepsita cu mórte!““

— „„Ela spera, oă pentru mine îld. 
vei ierta, când îţi va aduce scrisórea,“u 
răspunse Filomela ou o vooe blândă. 
„„L’ai fi iertatü ?““

„Pillone tăcu unü momentü, apoi
4ise:

— „„Nu, acésta nu aşi fi făcut’o 
nici atunol, când tu te-ai fi íntrepusü 
pentru dânsula! Trebue să ţina disci
plină între omenii mei, dâcă voiesoü să 
fiu domnü peste ei, şi pentru trădători 
cunóscemü numai o singură pedépsá — 
mórtea!“ u

—„„Tu nu mă iubesc!, Pillone? Nici 
odată nu mai iubita!““ strigatînărafată 
cu ochii fulgerători, „„căci altmintrelea 
ai fi cruţata pe slabulü bătrâna, pe care 
de sigura oă lipsa l’a împinsă la fapta a- 
ceea!“

— „„Ela îşi primi răsplata fapte- 
lora sale: dór n’am poruncită aoósta,““ 
4ise Pillone cu blândeţe, „„Tu nu scii 
Filomelo, ce greu este să-ţl păstrezi auc-
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încă câţî-va membrii speoialişti din ar
mata comună şi din marină.

In privinţa deourgerei conferinţe- 
lorü ministeriale sé raportézá din Yiena 
că de astă-dată conferenţele au o im
portanţă şi însemnătate extra-ordinară. 
Ministru oomunii de rősboiu cere spori

rea bugetului cu 19 milidne fl. şi fiindcă 
acestă sporire a bugetului are sé fia per

manentă, pentru fiă-care anü, atâtă mi
niştrii ungari, eâtCL şi cei austriac! au 
cerută, ca creditele militare ső se scărescă 
în modă considerebilü. Bugetulü arma
tei de altmintrelea în mare parte s’a şi 
desbătută deja şi cu asta ooasiune, m,i- 
nistrulă de rősboiu, fiindcă ’i s’a făcută 
dificultăţi la sporirea bugetului, a fostă 
silită ső facă concesiuni la mai mul
te posiţii. In privinţa posiţiiloră încă 
neresolvate, avu ső se hotăreseă în con
ferinţa de astăzi.

— Una corespondenta din Praga 
ala carului „Izeran“ a avuta o între; or 
bire ou Dr. Herold asupra situaţiunei 
politice. La întrebarea corespondentului 
că óre ce atitudine voră ave deputaţii 
Cehiloră tineri faţă de desbaterila asupra 
punctuaţiuniloru dela Viena în sesiunea 

viitóre a dietei boeme rőspunse Dr. He
rold : Décá deputaţii Cehilorú bétrání nu 

îşî vorü depune mandatele lorii, se va nasce 

o furtună, care va întrece totă ce s’a 
vő^uta pănă acum în acéstá privinţă, 
fiind-că se voră desbate propuneri, cari 
vora strica multă naţiunei nóstre, adecă 
legea ouriiloră şi legea asupra limitărei 
cercuriloră judecătorescl după naţiona
litate. Décá Cehii bőtrán! îşi voră de
pune mandatele loră, voră deveni ne- 
decişl şi mai mulţi membri ai mariloră 
proprietari feudali, şi va fi necesară, ca 
ső se disólve dieta boemă. La nouöle ale
geri n’avemă sé ne tememă de o înfrân
gere, pentru că poporală nostru, care, 
după cum dovedesoe istoria, este înde 
lungü răbdătoră şi aprópe cu totulă con
servativă, face minuni, când se înflăcă- 
rézá, şi atunci e lucru zadarnică, de a 
voi cineva să-lă opréscá. La întrebarea 
că óre partida Cehiloră tineri va trece 
în oposiţiune pasivă, rőspunse deputatulă 
Herold : A păşi actualmente în oposiţiune 
passivă, ar fi ună non sens. Cestiunea 
oposiţiei passive se va putó póte odată 
proiecta din motive ponderóse şi în îm
prejurări favorabile esterne, şi atunci ea 
va fi, pentru oa ső se rectifioe aşteptă
rile puse în ea, ultimulă pasă ală na
túréi în împrejurări disperate şi în 4iua 
în care deputaţii Cehi voră părăsi par 
lamentulă, atunci naţiunea va trebui sé 
refuse plătirea dăriloru şi ső păşescâ la 

estremă. La întrebarea, că óre este spe
ranţă pentru resolvarea norocósá a ces- 
tiunei de dreptă publică, rőspunse Dr. He
rold, că cestiunea acésta acum încă nu 

e oportună.

— Piarulă „Post“, constată într’una 
articola de fonda, oă alianţa de cinci, 
Anglia şi Turcia ou alianţa triplă nu mai 

esistă. Alianţa triplă ar face o greşelă, 
décá s’ar întinde soopurile ei definitive 
şi asupra Turciei, a cărei posiţiune e 
pusă la disposiţiunea Sultanului. Schim
barea cea mare ’şi are şi părţile ei bu
ne. A fosta bine, că s’a contată şi pe 
armata turcéscá, acum e totă atâta de 
de bine, că s’a scăpata de datorinţa fa
ţă de unű stată atâtă de ameniuţată şi 
gata sé se diseompună. In casulă unei 
ocupări a Constantinopolului de Busia, în 
nici unü casă nu va fi Austro-Ungaria 
puterea cea mai tare ameninţată. Pose
darea Constantinopolului încă nu decide 
asupra posedărei peninsulei balcanice, e 
vorba, câtă de tare e posesorulă Con- 
stantinopolui, şi prin ce probleme e an
gajată airea. Numai de o năvălire ne
aşteptată e aici vorba şi nu de o treceré 

a trupeloru rusescî prin România şi Bul

garia. Numai casulă din urmă ar fi unü 
casus belii pentru Austro-Ungaria, şi a- 
tuncl Anglia va fi ameninţată, pe când 
puterile din tripla alianţă nu voră fi ame
ninţate mai de aprópe şi încă se mai 
póte apăra prin mii de mijlóce în con
tra unoră urmări nefavorabile.

piarulü „Berliner Tageblatt“ publioă 
urmátorulü articula privitorii la situaţiu- 
nea politică: Nu se póte tăgădui, că 
lumea politioă se simte ouprinsă de o 
nelinisce óre-care, oă amicii păcei în 
tóté ţ0rile au pierdută multă siguranţa 
loră. Cu tote astea pănă în acesta mo- 
mentă nu esista nici o aşa numită ces- 
tiune. care ső fiă în stare a înfierbânta 
astfelă spiritele, încâtă o explosiă ső 
pară inevitabilă. Totuşi nu se póte con
testa, că în acéstá periodă de rősboiu 
în timpă de pace, în care pretutindeni 
oştirile îşi depună esamenele, ne cuprinde 
presimţirea unoră evenimente rősboinice 
viitóre. Este adevőrata, că şi cei din 
urmă 20 de ani, în cari ne-am bucurată 
de o pace armată, am avută pe acestă 
timpă simţ0minte analoge de nelinişte 
fără ca ső se fi realisată temerile nós
tre şi de aceea ső sperăma, că de astă 
dată presimţirile şi temerile se voră arăta 

a fi nejustificate.

— Situaţiunea Europeniloră în China 
se face pe 4* 06 merge tota mai critică. 
Circularulă împărătescă emisa pentru 
ocrotirea străiniloră séu e nesocotită de 
oătră guvernă séu e îndeplinită cu mare 
negligenţă, aşa încâtă acum de curendă 
ambasadorulă Angliei a protestată ener
gică pe lângă guvernulü din Peking, în 
contra acestei împliniri a edictului îm- 
pőrátescü. Acum de curéndü s’au întâm
plata nouő escese, din care causă repre- 
sentanţii puteriloră străine s’au vő4uta 
siliţi ső facă urgente remonstraţiunl pe

lângă guvernuia chineză. Ba într’o te
legramă a 4iarului „Figaro“ se 4io®i 
puterile eropene voescă să facă demons- 
traţiune colectivă cu flotele loră. O de
peşă a ambasadorului englesă din Pe
king 4ice oă representanţii puteriloră au 
făouta responsabila pe guvernuia chineza 
pentru esoesele, ce se voră întâmpla. 0  es- 
punere a situaţiunei iscălită de tota cor- 
pultt diplomatică din Peking, va fi tri
misă în 4ilele aceste în Europa. Se crede 
oă puterile europene, câta de ourendă 
voră trebui să intervină cu puterea în 
Shanghai, fiind-că esistă temerea unoră 
nouă isbucniri a ostilităţiloră.

SOIRILE QILEI.
— 9 (21) Septemvre.

0 nouă fundaţinne. Ni se scrie: 
Loootenentulă Demetriu Bardoşi dela 
regimentulă de infanteriă 37 din Oradia- 
mare a depusă la capitolulă metropolitană 
de Alba-Iulia şi Făgăraşă din Blaşă o 
poliţă de asigurare de 1000 fi., cu aceea 
condiţiune, ca din suma acésta ső se 
creeze o funda ţiune permanentă sub in- 
specţiunea capitolului numicü. Capitalulü 
ső se depună spre fructificare la institu
tele românescl de economii şi credită 
din patriă. Din venitulă anuală 50% ső 
se întrebuinţeze ca stipendii şi ajutóre, 
40% ső se adaugă în totă anulă la ca 
pitală, 5°/0 ső se dee pentru spesele ad- 
ministraţiunei, 2°/0 ső se întrebuinţeze 
pentru susţinerea şi înfrumseţarea mor
mântului tatălui fundatorului şi în urmă 
3O°/0 ső se dee ca ajutoră şcolei de fe
tiţe române din Blaşiu. La dobândirea 
stipendiiloră au prioritate descendenţii 
eventuali ai fundatorului, ér în lipsa a- 
cestora, descendeţii unchiloră fundatore- 
lui luliu şi George Bardoşi de ambe 
sexele. Condiţionându-s0 ínső, oa se fiă 
de naţionalitate româuă. In lipsă de 
consângeni potă cápőta stipendiile alţi 
tineri români, preferinduse ínső cei din 
şcolele militari. — Dupăce în totă anulă 
se capitalisézá 40% din interesele fun- 
daţiunei, acésta are se ajungă cu tim- 
pulă la o sumă considerabilă. Fundato- 
rele este descendentele unei familii vechi 
românesc!, alü cărui strămoşă Teodorü 
Bardoşi a ziditü la începutulă seclului 
presente în Reghinulă sásáscü din pro
priile sale puteri, o biserică frumosă de 
piétrá, la care a servită întrealţii ca pre- 
otă şi istoriculă nostru Petru Mai oră. — 
Câta mai mul l fundatori de aceştia ső 
avemă! Vivant sequentes.

*
* -

Starea sănătăţii reginei României. „Mo- 
nitorulă Oficială“ de acj.1 publică urmă- 
torală buletină asupra săn0tăţii M. S. 
Reginei: Bóla M. S. Reginei este sta 
ţionară; cálőtoria dela Veneţia până la 
laculă Magiore a fostă fórte osiánitóre

pentru Majestatea Sa, fără ínsé a pro
duce veri-o agravare a simptomeloră 
bóléi.

#
* *

M. S. regele Carolü cu acasiunea şe- 
derei sale în Veneţia, a decorată după 
cum cetimü în „Constituţionalul“ pe 
A. S. R. ducele de Genua ou marele 
ordină ală Stelei României, ér pe pre- 
feotulă, primarulă, maestrulă de poliţiă 
contra-amiralulă oomandantü alü flote 
adriatice, directorulă otelului Danieli, şi 
pe părintele Antonio, confesorula M. S, 
Regelui, cu Corona României de diferite 
grade. Asemenea a mai acordată şi Ser- 
viciulă Credinciosă la mai multe per- 

sóne.
*

♦ ♦
OălStori străini in România. Consiliulă 

de miniştri ală României, disoutândă 4*" 
lele acestea cestiunea cálőtorilorü străini, 
cari mergă pentru scurtă timpü în Ro
mânia, precum şi acea privitore la străinii 
stabiliţi acolo, şi cari posedândă acte in 
regulă, ară voi pentru trebuinţe şi afa

ceri urgente ső tréoá în regiunile ime

diată vecine cu fruntariele române, a 
luatü următorele mősuri ínlesnitóre: Pen
tru cei dintâiu s’a admisă, că potă întră 
în ţâră, cu biletă pe termină de 3 4̂ ®» 
în care se voră înscrie, la fruntariele 

române, semnalmentele şi 4iua fatrărei 
în ţ0ră. Aceste bilete suntü dispensate 
de visa consulatelorü şi legaţiunilora ro
mâne. Pentru cei d’ală doilea, s’a ad
misă, că dânşii înainte de a pleca din 
România, s0 şî vizeze paşportulă la pre
fectura judeţului, unde domiciliézá, aşa 
că la înapoiarea lorü de peste graniţe, 
ső pótá intra fără a li-se mai cere viza 
consulatului română. De notată este, că 
acéstá viză este obligătore pentru toţi 
străinii prov04uţ! cu paşap0rte străine 
şi cari mergă în România pentru o du

rată mai mare ca 3 4̂ ®*
*

* #
Sinodulü protopresviteralü electoralii 

ală tractului Timişorei — aflăma din „Bis. 
şi Şc01a“, — e convocată în şedinţă estra- 
ordinară pentru alegerea de protopres* 
viteră, pe 4*ua de 25 Septemvre st. v. 
(7 Oct. st. n.) a. c. la 9 óre înainte de 
amé4l,ín biserica română gr. or. dinFabri- 

cul Timişorei. Actul alegerii va fi condus 
de Cuvioşia s’a părintele protosincelă 
Iosifă Goldişiu, în calitate de comisară 

consistoriala.
*

$ *
Congresü statisticii internaţionalii. La

16 ale lunei curente va ave locă la 
Viena adunarea generală a instituţiunei 
statistice internaţionale. România deşi 
nu face parte din acea instituţiune, gu- 
vernulă româna în urma invitaţiunii gu
vernului Austro-Ungară, a delegată pe 
d-nii Tr. Djuvara, agentulü diplomatioü 
la Sofia şi Gr. Olănescu, seoretarulü ge-

toritatea între omenii aceştia sőlbaticl 
cari privescü viâţa loră ca ună jocă de 
hazard, tu 4*°*» oă nu te iubesoă. N’ai 
dovadă cea mai sigură în încrederea ce
o amă în tine? Nu scii, că s’au luată 
tóté mősurile, ca ső mő prindă şi ca ső- 
’ml ucidă ómenii? Mi-am băgată oapulă 
|n gura leului, căci pe când veneama, 
în nóptea asta ca ső te întâlnescă, tre
cui pe lângă focurile de pază ale bersa- 
glieriloră, cari ardeau pe piaţa dela So- 
rent. ’Ml făcură onorurile militare; décá 
ínső m’ar fi recunoscută în stravestirea 
mea vre-ună agentă de poliţiă — ime
diată, m’ar fi împuşoată ca pe ună câne 
turbată !*, pici tu, că nu te iubescü! Nu 
ţi-am împlinită ori ce dorinţă, şi nu 
mi-am pusă pentru tine viâţa în jocă? 
Nu te-am iubită!.... Ai uitatü nóptea a- 
oea de nuntă lângă ţ0rmurele dela Po- 
silippo? Cine a lostu acela, care-i spuse 
tioălosului de cerşitortt, spionului de po 
liţiă, că mő aflu acolo? Tu m’ai trădată 
Filomelă, şi pe tine ar fi trebuită ső te 
ajungă sortea bietului nebună Rafaelo ! 
Tu ai vîritfi neînţelegere între ómenii 
mei. Tu te-ai lăsată sé fi prinsă şi a* 
dusă înaintea poliţiei din Neapole, ér a-1

cum, când plina de încredere vină la 
tine, unde ună semnă dela tine m’ar pu

tea perde — 4i°* tu °â nu te iu- 
bescă !““

— „„Nu mő mustra, Pillone, pănă 
când tu singurü esc! vinovată!““ rős
punse Filomela, ridicândă capulă cu 
mândriă. „„Ai uitată, ce se întâmplase 
in sera aceea între noi! Iţi aduci aminte 
că tu m’ai silită ső mő împodobescă şi 
ső te însoţescă la nunta aceea, care nu
o puteamă suferi. Te uramă, Pillone în 
séra aoeea, când plutirămă pe sînulă de 
mare, mő despreţuiamă pe mine ínső-ml 
şi m’aşi fi aruncată în mare, décá nu 
m’ar fi reţinută dorulă de rősbunare! 
Când începuşi sőjocl Tarantella cu Gio- 
vannina; când luasei cetera şi preamăreai 
prin improvisaţiunî înfocate nunta ei, a- 
tuncl m’ai rănită în adânculă inimei 
mele! In momentulă aoela nu mai eram 
între óméul alésa ta, ci o rivală, pe oare
o tractai după capriţiile tale. Te vâ4uşl 
că îngălbinii şi v04uşl lacrimele mele, 
v04uşi că eu, mirésa lui Pillone, mő as
cundă într’una colţă — şi nici o mişcare 
de compătimire nu era în inima ta! Am 
trebuită sé deşertă pănă în fundă păha-

rula baţjocurei, şi colierulă acela de 
mărgăritară, pe care mi l’ai dată oa pri
mula cadou ală legăturei nóstre — tu 
îusu-ţl mi-l’ai smulsă şi l’ai dată ei ! In 
momentulă acela aşi fi putută ső te u- 
cidü. O femeiă ínső nu póte purta arme 
ca barbaţii. M’am folosită de celă mai 
apropiata mijlocă, şi fiindcă sciamă totă 
atât de bine, oa şi tine, meseria acelui 
cerşitoră, te-am denunţată într’ună mo- 
mentü de desperare şi de furiă. Eramü 
nebună de învidiă şi ură, căci atunci sciamü 
mai multü, decâtü presimţi acum.““

„„Ce sciai?““ întreba Pillone cu o 
voce puţină neliniştită. „„Mărturisesoă, 
că în séra aceia într’una accesă de ve- 
seliă ţi-am făcută nedreptate. Décá m’ai 
fi iubită, nu te vei fi rősbunata, aşa după 
cum ai făcută. Câţi ómen! bravi am 
perdută în séra aceia !““

„„Bărbaţi!““ striga Filomela ou dis- 
preţă strângându-şi pumnii. „„Vorbesc! 
numai de bărbaţi, ca şi când femeile nu 
ar fi pentru tine nimică. Intr’ună accesa 
de veseliă, 4i°* tu! Nu o numi astfelă. 
Intr’ună accesă de veseliă ai ofensată 
pe aceea, pe care tu însuţi ai numit’o 
mirésa ta. Tu 4i<rt> Pillone, că spionii

tői soiau totulă. Crede-mő şi eu am 
spioni, când e în jocă ura şi mândria 
mea: Ei mi-au istorisită ; cunoscă t6tă 

afacerea.“
„„Giovannina aceea, la nunta oăreia 

m’ai silită ső me ducă şi eu, a fostă mai 
înainte a ta, atunci când păzea caprele 
lângă vila ruinată de lângă Tibru. Ai 
găsit’o în Capri; acolo ai cercetată în 
multe nopţi coliba ei, şi după ce te-ai 
săturată de ea, ai părăsit’o şi ai dăruit’o 
unuia dintre ómenii tői. Acum înţelegi, 
câtă am suferită în sera aceia, când ai 
intonată spre onórea ei eánteculü de 
nuntă ?““

„Pillone era ca lovitü de trăsnetă. 
Pleca oohii la pământă, buzele îi tre

murau, dér nu 41S© nimică.

„„Nu crede, că am ascultata fiéou- 
rile din pieţă şi de pe la fântâni““, 
continua Filomela încetă, „„pici că m’am 
lăsată ső mé prindă şi ső mő conduoă 
înaintea poliţiei din Neapole. Am tre- 
buitü ső cedezü puterei. Tocmai acéstft 
poliţiă, pe care o despreţuiesoă, mi-a 
dată dove4l la mână. La o cercetare a 
speluncei de contrabandă găsiră în odaia 
nupţială a Giovaninei juvaerioale, pe cari
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■nerală ala ministrului de finanţe, să a- 
;fliste la întrunirile congresului.

*
* *

Concesiuni pentru construirea de căi, 
ferate. Ministerulă unguresoO de corner- 
ciu Baross a dată concesiunea pentru 
construcţia următ6reloră căi ferate vici- 
nale: Făgărăşă — Zârnesol, Reghinulă 
săsăsoă — Kezdi-Oşorheiă, cu ramihea- 
ţiune c&tră pasul ă Tulgheş şi în fine 
pentru linia vicinala Braşovă-Bartolomeu 
până la iăgăraşă.

*
* *

Pocii. Ni-se scrie: In Roşia de Se- 

caşă a isbuonită trecute unti focii,
oare a prefăcut în cenuşă casele alor 7 eoo- 
doidI, împreună ou clădirile economice şi 
cu totă ce aveau în jurulă caseloră. La 

unulă dintre ei i-au arsă şi porcii: o 
femeiă fu arsă la mână şi în urma aces
ta sufere greu. De-asemenea a arşii 
Jele acestea în liXru o şură şi ună grajdă.

** *
Petrecere şi producţiune în Alba-Iu- 

lia. Duminecă în 27 Septemvre st. n. 
se va arangia în sala din grădina ho
telului la „S6rea în Alba-Iulia o petre

cere împreunată cu producţiune de dile- 

tonţi, a căreia venită curata e destinată 
pentru biblioteca şo61ei gr, cat. din Al
ba lulia. Preţuia de întrare: locuia I. 
de personă 1 flM locuia II de persână 
80 cr., partere 50 or., galeria 80 or. 
Inceputula la 7 ore sera. Supra solvirî 
,şi oferte marinimose se primescti cu 
mulţămită şi se vora chita pe cale Zia
ristică. — Programa, ce ni o împărtăşesce 
comitetulă arangiatora este următ6rea:

1. Se va preda piesa teatrală „Li- 
pitorile sateloră“, dramă în 3 acte şi 2 
tablouri de V. Alexandri.

Pers6nele: Chir Jani Avdelas, arendaşul mo
şiei Haramul, Dlii T. Strajanu. Jupanul Moise, a- 

jendaşulâ. satului, Dlii. I. Strajanu. Ventură 

ţera, răzeş*, Dlu I. Rosca. Ion teslarulti, ră
zeşii, D lîi I. Tanase. Catrina soţia lui Ion, 
Dra E. Berghian. Niţu, copilulii Caterinei, Dlii 

X. Stionu. Gavrila serbulii, argata Dlti A. Hgnu. 
Martinii, pădurarii, Dlii I. Ceuca. Jupânesa 

Rucsanda, Dra Y. Cirlea. Măciuca, orfana Dra 
E. Rada. Sub prefecţii, Dlti B. Ilisiu. Gen- 
darmii, D lii N. Bacila. George ţeranîi, D lii A. 

iCimbulea. Ţereni, lăutari.

2. Dansă.
*
*

Sinucidere. Judele dela tabla re- 
g6scă din Gluşiu, br. Francisca Szent- 
k̂ereszty, sa împuşcata în filele trecute 
în Viena din causă, că sufere de una 
morba incurabila,

** *
Remontă de cai. Cetima în „Tim- 

pulft“: Cu trenula de erl dimineţă, au 
plecata în Ungaria dla maiora Baldovioi, 
loootenentă Paulescu şi veterinarulă Stăn- 
êsou, cari se duca se facă o remontă 
de cal pentru jandarmii călări, şi şcolele 
de aplicaţiă şi de echitaţiă.

*
* *

tu singura le-ai purtata, Pillone, da, pe 
oare mi-le-ai promisa mie. Roşiă de ru- 
.şine am trebuita sé mărturisesca dim
preună cu Giovanina, că aa fosta ale tale, 
,oă le-am vă4ută la tine. Oh.! au fosta 
4ile înfricoşate!““

„„Şi în 4ilele acestea““, strigă Pil
lone ou o vooe, care tremura de iritare, 
„„în 4ilele aoestea ai făcuta mai multa 
.decâtă atâta! Ai descoperita poliţiei 
nisoe lucruri, cari erau secrete între noi. 
Huite ascundétorl bune ale mele le-ai 
descoperita; mulţi ómenl de ai mei au 
fosta ucişi. Simţii că mé apasă mâna ta 
'Hevă4ută, ori unde mé întorceam, dór 
cu tóté acestea te erta, déoá voescl sé 

mé iubesc!!““

„„Te-aşI fi putută trăda cu totula, 
.dâeă aşi fi voita““, réspunse Filomela 
„ou mândriă, „„şi erau unele momente, în 
cari era sé cada în ispită. Dér ca răs- 
plată îmi oferiră bani şi prin acéstá 
mândria mea a fosta rănită de mórte. 
Aoésta te scapă, Pillone! Nu puteam 
60'ţl erta, aoeia ce mi-ai făcuta mie — 
care după cum 4isei eram regina visuri- 
lorü tale!““

„„Ertá-mé acum!““ 4̂®® Pillone,

Guvernulti spaniolii, a introdusa puş
ca prusiană sistema Mauser în armata 
spaniolă.

Scrisórea d-lui Babeşu despre 
care vorbimü în articolulă primu 
şi care s’a publicată în „Tribuna“ 
dela 17 (29) Augustă a. c. este 
în partea ei asenţială de următo- 
rulă cuprinsă:

Eră relativa la cele publioate după 
„Budapesti Hirlap“ necesitată mé aflu a 
da urmátórele lămuriri : întâiu: eu în 
lunga mea oonversare cu doi domni pu
blicişti maghiari am amintita şi esplicata 
nu atâta ale mele vederi speciale asupra 
situaţiunii, oi peste tota cele ce se ma
nifestă la noi prin diverse părţi; érá în 
conseoinţa constatăriloră, că atâta la noi, 
precum şi printre Maghiarii cugetători— 
cei mai mulţi reounosca, că naţiunile 
maghiară şi română, în isolarea şi strîm- 
tórea lora cunoscută şi simţită pentru 
apărarea esistenţei lora avisate sunta 
a’şl împreuna forţele în cea mai intimă 
amiciă, — eu am atinsa, că aoésta nu 
prin confederaţiunea dunáréná, oum so- 
cotia odiniórá Kossuth, şi mai puţina 
prin dualismula combinata prin Deák 
Andrássy şi Beust la 1866 în Yiena şi 
Buda, ci numai printr'unu adevératü dua- 

lismú, bine stabilita între ambele na
ţiuni s’ar putea atinge: a doua: în ceea 
ce privesce dreptulö de limbă şi cultură 
pentru poporulă nostru şi pănă la o ase
menea definitivă organisare, eu m’am 
rostita scurta şi limpede, conformă pro* 
gramei în acestă privinţă, că — instruc
ţiunea şi resp. cultura poporului nu póte 

fi, decâtă în a sa propria limbă, chiar ou 
ajutorula legilora şi speselora statului, 
întocmai ca la Maghiari; că ori unde 
poporulă vine în atingere directă cu ofi

ciile publice, ale lui afaceri au a fi trac
tate numai în a sa limbă; limba maghiară 
póte avea privilegiula de unioă limbă 
oficială, numai la locurile supreme din 
centrală, sóu capitala ţării unde aplicaţii 
referinţl şi tălmaci cu limba poporului, 
pota sé satisfacă trebuinţele poporului

Congresulu studenţiloru în Giurgiu,

Despre congresulu studenţiloru 
în Giurgiu, ce s'a începută în 5 
Septemvrie., primesce 4iarulu „Ro- 
mânulă“ urmátórele amănunte:

La 7 óre dimineţa sosiră studenţii uni

versitari din laşi şi au fostü primiţi cu 
musica de cătră colegii lora din Bucu- 
rescl. După o oră au pornita cu toţii 
spre Giurgiu, unde au ajunsa la 10 şi 
jumătate.

Tota oraşula era pe peronulü gărei, 
totă ce Giurgiu avea mai inteligenta, 
mai gingaşa şi mai de valóre se grăbise 
a ne arăta simpatia prin presenţa lorú.

înghenunchindă la pioiorele ei şi săru- 
tându i marginea roohiei. „„Ai avuta 
dreptate, să mă despreţuescl. P6te că eu 
în locuia tău aşi fi lucrată şi mai rău. 
Ertă-mă Filomelo! Tu nu cunoscl pasiu
nile, cari îmi sbuciumă peptulă! Da, 
mărturisescă, că am cunoscut’o pe Gio
vanina.“

„„Der a fostă numai o pasiune fugi- 
tivă, provocată de sângele meu celă în
focată şi nutrita de răcâla ta, cu care 
întîmpinai declaraţiunile amorului meu. 
Intr’ună momentă de desperare m’am 
apropiata de Giovanina, şi întocmai ca 
şi ţînţarulă, care sbdră pe lângă fooă, 
ml-am arsă aripile. Niol-odată însă n’a 
fostă alesă inimei mele, imaginea ei nu 
mi-a stată nicl-odată înaintea spiritului 
meu aşa de străluoit6re ca a ta, niol- 
odată n’am vă4ut’o în visă ca pe regina 
mea! Tu, numai tu trebue să porţi co- 
r6na de aură, atâtă în visă, câta şi în 
realitate. Spune două vorbe, 4* numai: 

„ „Te iubescă! Şi te voiu înălţa mai 
pe susă decâtă gândurile tale oele mai 

îndrăsneţe!““ (Ya urma.)

— La 11 6re s’a ţinuta una Te-Deumâ 
pentru venirea studenţiloră, la care au 
participată şi delegaţiunea studenţiloră 
greoi, unde de politeţă şi spre a aproba 
toleranţa ce a oaraoterisată şi caraoteri- 
sézà pe Români, s’a cântată şigrecesce. 
După serviciulă divina a urmată reco 

mandaţia studenţiloră, stâinî, oare s’a fă
cută de activulă şi valorosulă studentă 
Bobulescu. — La 11 şi ună sfertă, stu
denţii în corpore au mersă în grădina 
publică unde neobositulă advocată Pe 
resianu, distribui biletele de încuartirare,

La 2 ore s’a ţinută prima şedinţă a 
congresului, unde după alegerea ca pre
şedinte a d-lui 1. Gheorghiu, s'a anunţată 
apariţiunea studenţiloră greci, cari ş’au 
făoută intrarea avênda în capă stindar- 
dulă universităţii loră. Sala isbucneşce 
în aplause şi entusiasmulă a fostă la 
culme, 10 minute nu se au4ia decâtă 
n%râiescă Grecia“, „Trâiéscà studenţii uni

versitari grecîu. In sfêr ită se potolesce 
entusiasmulă şi preşedintele, conformă 
usului în astfelă de ocasii, învită pe 
greci së ia looă la birou, unde preşe
dintele delegaţiunei ţine ună discursă 
prin care mulţămesce şi felicită pe stu
denţii români că au avută fericită ideiă 
de a rupe vëlula nepăsărei, şi a făcută 
ca elementulă cultă ală peninsulei balca
nice să încépâ a se cunoşce şi iubi. Cu
vântarea bine alcătuită, a smulsă aplau- 
sele unanime ale studenţiloră români şi 
bulgari. Din partea studenţiloră români 
a răspunsa ună studentă ală facultăţii 
de dreptă d. Aurelă lliescu.

Delegaţiunea studenţiloră bulgari a 
sosită cu câte-va momente după sosirea 
studenţiloră greci, şi au fostă salutaţi cu 
strigăte entusiaste de 9trâiéscâ Bulgaria!u 
Preşedintele loră a salutată pe studenţii 
români în numele tinerimei bulgare. In 
urmă a urmată conferinţa studentului 
Manicatidi. Séra domnele giurgiuvene au 
dată ună bală în onôrea studenţiloră 
străini. Măne amabilulă d. Petcuşi, va 
oferi vapôrele d-sale, ou care studenţii 
voră face o escursiune la Rusoiucă*.

Cu privire la acestü congresü 
mai aflămu urmâtôrele amenunte 
în „Liberté“.

Delegaţiunea grecéscà a fosta com
pusă din d. d. Dr. C. N. Rad os, secre- 
tarulă consiliului de miniştri din Atena, 
Angelos Petropulos, Golfinopolos, Rafaël 
şi Alexandu Filadelfa.

In şedinţa primă propuse d lă Dr. 
Rados, ca să se pună basa unei confede- 
raţiuni generale a studenţiloru din penin

sula balcanică, associaţiune, care să pună 
în practică ideile espuse şi pregătite de 
popôrele din peninsula balcanică.

Oraşulă Giurgiu e frumosă împodo
bită. La intrarea în oraşă s’a construita 
ună arcă de triumfă.

Primirea deputaţiuniloru la Bistriţa.

Publicămu astăcjî după „Uni
rea“ discursulu, prin care Esce- 
lenţa Sa Metropolitulii Ioanu Van- 
cea a salutată în fruntea deputa- 
ţiunei bisericei gr. cat. pe Majes
tatea Sa:

Preagraţiosulil nostru Domnii şi Rege! 
Incunosciinţarea înveselitdre, că Ma

jestatea V6stră cu ocasiunea manevre- 
loră mari, oe se ţină acuma, veţi bine
voi a ferici şi ţinuturile acestea ale Ar- 
dealui cu preaînalta Vostră visită părin- 
tescă, a umpluta de bucuria cea mai sin* 
oeră nu numai pepturile locuitoriloră 
din aceste ţinuturi, ci şi pre ale celor
lalţi cetăţeni din ţâră.

îndemnaţi de acâstă însufleţire pro
dusă de bucuriă, ne-amă grăbită şi noi 
cari formăma o parte însemnată a preo- 
ţimei bisericei românesol gr. oat. a ne 
apropia în frunte cu archiereii şi cu celă 
mai adâncă respectă de treptele tronului 
Majestaţii Yostre, pentru ca să dămă es- 
presiune omagială înaintea Majestăţii 
V6stre acelora sentimente de fidelitate 
şi supunere neclătită şi alipire neînfrântă, 
cari le-amă moştenită dela străbunii noş
tri şi le-am oonservată nepătate şi cari

le avemă atâtă faţă cu persóna prin
ciară a Majestăţii Vóstre, câtă şi faţ& 
ou Íntréga preaînalta Casă domnitóre.

Deoi cu celă mai adânoă respecta 
ne rugămă, ca espresiunea viuă a aoes- 
toră sentimente omagiale, cari le desoo- 
perimă atâtă în numele nostru propria 
oâtâ şi în ală proţimii şi * credincioşilor^ 
dieceselora nóstre, sé Vé înduraţi a le 
primi cu îndatinata bunăvoinţă părin- 
tésca şi a ne împărtăşi şi mai departe pe 
noi toţi împreună ou diecesele nóstre de 
preaînalta graţiă regéscá, ér noi niol pe 
viitoră nu vomă înoeta a ruga pe prea- 
sânta Majestate a domnului Dumne4eu, 
ca atâtă persóna Majestăţii vóstre re
gesei câtă şi pe Majestatea Sa Regina 
nóstrá şi pe membrii preaînaltei oase 
domnitóre să i ţină, bineouvinte şi aoere 
încă mulţi şi mulţi ani spre mărirea tro
nului regescă, spre înflorirea sântei nós
tre biserici, spre bunăstarea patriei şi fe
ricirea supuşiloră ei: (românesoe) S8tră- 

éscá, tráéscá, trăescă /“
Respunsulü Majestăţii Sale Pam 

publicată la timpulă seu.

Literatură.
A apăruta :

„Zur romămsch-magyarischen Streit- 
frage.“ Emiga Bemerkungen zur „Aut- 
■wort der Hochschul-Jugand Ungarns auf 
das Memorandum der romăaisohen Uni- 
versitâfcs-Jugend.“ Sondor-Abdruck aus 
der Romănischen Revue. Wien, im August 
1891. Verlag der „Romănischen Revue“. 
I. B. Wallishausser’s k. u. k. Hof-Buoh- 
druekerei, Wien.

[»La cestiunea controversei dintre Ro
mâni şi Maghiuriu. Unele observări asu
pra „Răspunsului tinerimei dela şoolele 
superi5re maghiare la Memoriulă tineri
mei universitare române.“ Ediţiune se
parată din „Romănische Revue*. Yiena, 
în August 1891. Ediţiunea revistei „Ro
mănische Revue.“ Tiparulă curţii c. r. 
I. B. Wallishausser, Viena.] Formata 8° 
mare, cu 56 pagini. Se póte procura 
dela Direcţiunea revistei: Wien, YIIL 
Feldgasse 15.

Manual ă  şcolast i  că aprobat .  
Gramatica limbei maghiare, oursă teo
retică şi practioă pentru clasele gimna- 
siall şi pentru privaţi, de Ootav iu  
Bar i  ţiu, profesoră gimnasială în Nă- 
săudă. Ediţiunea a 4-a. Editoră şi pro- 
vă4ătora I. Stein. Cluşiu, 1886. Preţulă
1 florină.

Acestă carte fu aprobată din partea 
ministeriului reg. ung. de culte şi ins
trucţiune publică sub Nr. 18.450 din
1890. _________

Telegramele „Graz. Trans“.
(Serviciulü biroului de cor. din Pesta).

Constantinopole, 21 Septemvre. 
Ministrulu listei civile Ago-paşa a 
căcjutu de pe cală şi a murită în
dată.

Londra, 21 Septemvre.1 Balma- 
ceda s’a împuşcată în ambasada 
argentină din Santiago.

Constantinopole, 21 Septemvre. 
Scirea privitóre la reducerea în
semnată a datoriei speseloră de 
resbelă din partea Rusiei, e neade- 
vératá.

Petersburg, 21 Septemvre. Am- 
basadorulu serbescă de pănă acum 
PetronojevicI, se 4i°e c& va £  în
locuită prin mmistrulă-preşedinte 
Pasici.

Necrologîi. Âureliu Oivulescu, cle
ricii absoluta din diecesa Aradului, dup&
o bolă scurtă de 2 4ile, a răposată în 
Aradă, la 2 (14) Septemvre c. în etate 
de 22 de ani. Despre răposatulă ni-se 
scrie, că a fostă unft tînără cu eminente 
calităţi şi de mari speranţe pentru po- 
porulă română. La înmormântare pe 
lângă profesori şi colegi a lua parte ună 
publică frumosă din Aradă. Cuvântarea 
funebrală în biserică a ţinut’o părintele 
profesoră de teologiă V. Mangra, âr la 
mormântă a vorbită tînărulă C. Procat 
clerică de cursulă ală III lea şi vice-pre- 
şedinte ală societăţii de leotură. Pe r6- 
posatulă îlă deplânge nemângăiatulă său 
tata Yasilie Givulesou, învăţătoră pen
sionată împreună ou întristata-i familiă.

Fiâ-i ţărina uş6ră !

Proprietară:
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabila interimală: 
Gregoriu Maiorii.
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Cursulu pieţei Braşovu.
din 21 Septemvre st. n. 1891. 

Bancnote românea ci Cump. 9,27 Vând. 9.B1 

Argintii romănescii „
Hapoleon-d’orl -> - „

Lire turcesc! * - „

Imperiali - - ' » „ 
llalbral - « - - „
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0

n n n V̂o n
Ruble rusescl - - ■ „

ICftrcI germane ■ ■ „

DiscontuM 6—8°/0 pe anii*

Cursulâ la bursa din Viena.
din 19 Septemvre a. c. 1891

Banta de aurii 4°/0 - .................... 102 80
Banta de hârtiă 6% . • - 100 30
Impmmutulft căilorii ferate ungare »

aură - 115.25

dto argintă - ~ « 97.80
Amortisarea datoriei c&ilorii ferate de

9 22 » 9.27

9.27 n 9.31

10.48 n 10.53

9.46 n 9.51

5.40 » 5.45

101.— n —.—

99.50 n 100.—

124.— n 125.—

57.30 n 57.70

ostii ungare [1-ma emisiune] 
Amortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [2-a emisiune]
Amorf isarea. datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare (B-a emisiune)
Bonuri rurale ungare - - - -

Bonuri croato-slavone - - - - 

Despăgubirea pentru dijma de vinii 
ungurescü . . . . . . . .

împrumutul! cu premiulü ungurescü 

Losurile pentru regular ea Tisei şi Se- 
ghedinului 

Renta de argintii austriacă - - - - 
Renta de hârtiă austriacă . . .  
Renta de aurii austriacă - » - - ■ 

LosurI din 1860 
Acţiunile bănceiaustro-ungare 
Acţiunile băncei de creditü. ungar. - 
Acţiunile băncei de creditü austr , * 

Q-albenI împărătesei- » - ■
Napoleon-d’orI
biărcl luO împ. germane • - - - 

Londra 10 Livres Sterlinge -

U l 50 
89 25 

104.70

140.50

18075 

90.60 
90 65 

11010 
186.80 

1008. - 
324.25

274.50 

b.58 
9.B2

57.77 V, 
117 45

Nr. 6051—1891 663,8—2

Publicafiime.
Deörece în fiecare anü se împarte între soldaţi cu serviciulu 

militară prestatu o parte din venitulü fundaţiunei „principelui Schwar

zenberg* Grüne,“ de aceea se provocă toţi acei soldaţi cu serviciulu 

militarii prestatu, dela sergenţi-majori în josQ, cari suntü născuţi 

în comitatalu Braşovu seu aparţinu acestui comitatu şi cari au drep- 

tulö de a fi împărtăşiţi din acestă fundaţiune, de a’şî aşcerne sub

scrisului căpitănatu petiţiunile de ajutorare pănă în 1 Noemvrie a. c. 

cu atätü mai multu, deörece petiţiunile aşcernute după acestü ter-

mmü se vorü respinge.
Braşovu, 10 Septemvre 1891.
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0 specialitate necomparatolâ
între tôte apele minerale alcalin-acide din monarchiă şi străinătate

este

a ,p> S U  T - o  î  n  g ş- ra .l S .  d e

„REPÂT“
oare în urma composiţiunei pré fericite a părţilorfl sale minerale şi a 
conţinutului estraordinarü în acid-carbonic se bucură de o val ore medi
cinală fôrte mare şi de unü renume universalii neîntrecute.

Apa minerală de ţ ţB e p â t^  sd întrebuinţeză ca medicamentû CU 
cele mai strălncîte snccese în contra conturbărilorâ de mistuire, în contra 
stàrilorü catarhalice a Stomachului şi a organelorü respirătore, în contra 
maladielorü rinichilorû şi a beşicei etc., are nnü efectu admirabilă la se- 
creţiunea udatului şi este recunoscuta ca remediu solvatorü nepreţuibilâ.

Celui mai curatü şi binefâcètorü producţii naturalii.
Ca borvizü adecă, foeutu cu v in ii.

nu se póte compara acéstâ apă escelentă cu nici o altă apă minerală a 
continentului.

Şampagnult apelor! minerale.
Conformü ordonanţei înaltului ministerü de interne No. 5891/VIII 

din anuln 1890, apa minerală de B é p á t4; este supraveghiată ca apă 
medicinală după prescripţiunile legilorö sanitare.

Veritabilitatea apei sé constată prin aceea, câ dopulü sticlei tre- 
bue sö fiă însemnaţii cu : „K.-Impér Répáti“. Deci ső rógá a sé observa 
acésta spre evitarea falşificărilorO. prin alte ape inferióre.

Apa minerală de ^ B é p á t ^  se găsesce în calitate prospătă şi ve
ritabilă ín depositulü sub^mnatului; asemenea şi în farmacii, în cele 
mai multe băcănii şi în tóté birturile mai notabile.

Cu totă stima

A dm inistraţiunea isvorului 
Josef György,

Braşovii, Strada Michail Weiss (uliţa poştei) No. 12.662,50-3

V3G£3£3E3£3G£3G£3£3Q£3GO£3£3S3G£3E3£3G£3GGOOCr

! l v £ e r s i j L l - u L  t r e r i U L r i l o r - i j L

pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilii din 20 Iulie 1891.

Budapesta—Predealü P r  e d e a lù —B u d a p  esta B .-Pesta-A radu-T eius T eins-A radu-B .-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

Trenü
de

persón.

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Oiuoia
Huedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţui de sus 
Aiudö

Teiuşu

Crăciunelii
Blaşiu
Mioăsasa

Copşa mică

Mediaşă
Elisabatopole
Sighişora
Haşfalău
Homorodö
Augustinü
Apaţa
Feldióra

Braşovu

Timişii 
Predealü 
Buourescî

10.50
8.30

11.38
2.12

3.53
4.-
4.39
5.22
5.45
6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
10 37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12

2.31 
P-04 
3 46
4.04 
5.26
6.10
6.41
7.17
8.-

Trenü
accele-
ratü

8.-
1.50 
3.57
5.51

Trenü
de

persón.

5.50

7.06
7.13
7.43
8.18

8.51
907
9.37

10.37 
11.10

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 
2.13

Tren de 
persóne

12.20
1.41
2.26

9.22 
11.53 
150 
2.24 
3 03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34 
5.51

Trenü
accele-
ratü

3.25

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8 20 

8 45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18 
1258
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35
7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

9.15

11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

8.50

6.—
618

Bucur^scl 
Predealü 
Timişii

Braşovu

Feldióra 
Apaţa 
Augustinü 
Homorodö 
Haşfalău 
Sighişora 
Eiiaabetopole 
Mediaşă

Copşa mică

Mieăsasa
Blaşiu
Cräciunelü

7.57

8.22

8.38
8.43

9.14

9 48 
9.50 

10.06 
10 28 
11.04 
11.19 
12.27 
12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

Trenă
aocele-
ratű

Trenü
de

persón.

6.34 _  . w
7.34 Teiu§u

sus

9.30

Aiudü 
Vinţui de 
Uióra 
Oucerdea 
Ghirişti 
Apahida

Cluşiu

Nădăşelă 
Ghîrbău 
Aghireşti 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

M ureşii-Iiudoşu—B istriţa

Murăşii-Ludoşii 
Ţagu-Budatelicîi 
Bistriţa . . .

Notat

4.-
6.48
9.59

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54

4.20
5.07
5.42

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26
7.30
1.40

6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

Trenü
accele
rată

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04
1.16
3.31

8.50
5.16
5.57
6.58

6.35
1.40

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6 11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

6.34
6.52 
7.40 
8.-  
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47

Viena 
tudapesta 

Szolnok

Aradü

Glogovaţii 
Gyorok 
Paulişii 
RadnaLipova 
Oonop 
Bérzava 
Soborşinâ 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branícica
Deva
Simeria (Pisti)
Orăştia
Şibotii
Vinţ. de josö 
Alba Iulia 
Teiuşu

10.50
8.15

11.14
3.45
4.30
4.42
5.03
5.14
5.32
5.56
6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16
10.36
11.-
11.26
111.63

8.-
1.50
3.57
6.52

T. d. per. 

2.20 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

3.25
9.50 
1.05 
5.24 
5 46 
5.57
6.19
6.30
6.48
7.12 
7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
953

10 19 
10.50 
11.16 
11.44 
12.06 
12.38

Teiuşu 
Alba Iulia
Vinţ. de josù 
Sibotü 
Orăştia 
Simeria (PisM) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada 
Zamü 
Soborşinii 
Bêrzava 
Conopö 
Radna Lipova 
PaulişQ 
Gyorok 
Glogovaţii

Aradu

Szolnok 
Budapesta

Viena

Trenü
de

persón.

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7.-
7.28
8.03
8.54
9.10
944
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15
7.20
6.05

Trenü
accele-
ratü

Trenü
de

persón

5.14
6 01 
6.20 
6.49

8.24
11.51
155
7.20

4.55 
517 

5
5.53i

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.-
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47 
11.27 
12.08 
12 38 
1.-

7.10
7.4B
8.27
8.B9
9.2B

S ib iiu—Copşa-mică

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 
Copşa mică

7.35 
8 02 
8.30 
9 05 
9.34

4.34
4.58
525
5.55

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 
12.056.20

6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 
8.40 
9.05 
2.21 

5.50

Cucerdea - Oşorheiu - R.- sás

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu | 

Regh.-săs.

2.50 8.20
3 34 9.11
5.20 11.17
5.35
7.10

2.4: 

3.27 
514 

5

.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

1.40

S im e r ia  (PisM) P e tro şe n î || P e tro şe m - S im e r ia  (Piski

Simeria
Streiu
Haţegii
Pui

Orivadia

Petroşenî

8.40
6.05

B is triţa—M ureşu-litidoşu

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelîc0

Murăşii-Ludoşii

1.161
4.15

6.- 10.35 4.22
6.35 11.26 4.58
7.21 12.23 5.42
8.06 12.- 6.36
8.47 2.23 7.24
9.21 3.19 8.04
9.45 4.- 8.36

Petroşenî 6.- 10.50 6.20
Baniţa 6.41 11.40 6.54
Orivadia 7.19 12.19 7.20
Pui 7.57 1.05 7.51
Haţegii 8.36 1.54 825
Streiu 9.18 2.49 9.01
Simeria 9.52 3.27 9.35

A r  a d u --T im işo ra  |j T im is ó r a —A r a d ű  •>

Aradű
Vinga
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

Timişora
Vinga
Aradu

6.20
7.21
8.03

1.11
2.46
3.50

5.05
6.40
7.50

€ rliir işu—X u r d a T u rd a —G li ir is ü
_5

Ghirişă
Turda

7.48
8.08

10.35
10.55

3.40
4.—

10.20
10.44

Turda 14.50 
Ghirişii 1 5.10

930
9.50

2.30
2.50

8.50
9.10

S ig liiş o r  a —O d o r  l ie iu © d ó r iié in —S ig liis o ra

Sighiş0ra. . . 
Odorheiu . . .

4.30
7.21

11.25
2.11

Odorheiu. . . 
Sighişora. . .

8.15 3.15 
10.52| 6.10

Careii-mari--Zelău 1 Ze lău—Car éti-mari I

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21
6.58
7.47

8.-
9.35
5.54
7.41
8.25

8.15
9.B3

10.20

12.06
12.50

Simeria (Piski)--Hunedóra

Simeria (Piski) 10.50 4.40 9.16
Cerna 11.13 5.03 9.34
Hunedóra 11.48 5.38 9.58

Hunedóra--Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46 
511 
5 28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50

8.10

Braşov? Zêrnesci

Braşov
Zêrnescï

5.45
7.26

4.55

7.21

Numerii încuadraţî cu linii gróse însemnézà órele de nópte.

Careii-marI 
Zelău. .

5.5o|
11.-

Zelău . . 

Careii-marî

Zeruesci—Braşov

Zêrnescï1.56J 
648|Bra§ov

8.-
8.24

8.201

9.44

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu


